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Xülasə. Məqalədə Mişel Fukonun “epistema” konsepsiyasını Kristin Bruk 

Rouzun “Tekstterminasiya” romanı üzərindən təhlil edilmişdir. Romandakı 

klassik personajların müasir media qarşısında məhv olması, Fukonun 

nəzəriyyəsindəki bilik sistemlərinin (epistemanın) dəyişməsi və köhnə 

düşüncə quruluşunun dağılması prosesi ilə əlaqələndirilir. 
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Abstract. This article analyzes Michel Foucault's concept of “episteme” through Christine Brooke-Rose's novel 

“Textermination”. The destruction of classical characters in the novel by modern media is linked to the change in knowledge 

systems (episteme) in Foucault's theory and the dissolution of the old structure of thought. 
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1. Giriş 

XX əsrin fransız elmi-ədəbi fikir sahəsində ən mühüm fiqurlarından biri olan Mişel 

Fuko (1926-1984) fəlsəfə və humanitar elmlər sahəsində bilik haqqında düşüncə tərzimizi 

dəyişdirən radikal bir sorğu başlatmışdır. Onun tədqiqatlarının mərkəzində insanlığın özü 

haqqında necə bilik istehsal etdiyi, bu biliklərin hansı qaydalara tabe olduğu və bu qaydaların 

hansı dərinlikdə iqtidar və cəmiyyət strukturları ilə əlaqələndiyi sualı dayanır. Fuko klassik 

tarixşünaslığın davamlı irəliləyiş və kəşflər müddəalarını rədd edərək bilik sistemlərimizin 

altında yatan gizli qırılmaları, diskursiv qaydaları və “tarixi apriorilər”i üzə çıxarmağa 

çalışmışdır. Onun bu axtarışlarının ən parlaq və təsirli anlayışlarından biri də məhz “epistema” 

konsepsiyasıdır. 

Mövcud ədəbiyyatda Kristin Bruk Rouzun “Tekstterminasiya” romanı poststrukturalist 

nəzəriyyələrin bədii tətbiqi kimi təhlil edilsə də (Birch, 1994; Darlington, 2021), Mişel Fukonun 

“epistema” konsepsiyasının bu romandakı “birbaşa və sistemli bədii proyeksiyası” indiyədək 

tədqiq olunmamışdır. Məqalənin elmi yeniliyi iki əsas məqamı vurğulayır: birincisi, “müəllifin 

ölümü” - romandakı personajların “Oxucu”ya yalvarışı, Fukonun və Bartın müəllif mərkəzli 

tənqiddən imtina etməsi ilə birbaşa əlaqələndirilir; “ikincisi, epistemanın qırılması” - klassik 

kitab mədəniyyətinin dağılaraq yerini yeni media mədəniyyətinə verməsi romanda struktur, 

personajlar sistemi və final səviyyəsində bədii formada təcəssüm olunur.  
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2. Tədqiqat metodologiyası 

Məqalədə poststrukturalist ədəbi tənqid metodundan istifadə olunur. Konkret desək: 

1. Fuko epistema konsepsiyası təhlilin nəzəri çərçivəsini təşkil edir.  

2. Mətn təhlili metodu ilə romandan seçilmiş hissələr (sitatlar) epistema dəyişikliyinin 

əlamətləri baxımından şərh olunur. 

3. Müqayisəli təhlil vasitəsilə romandakı klassik və media personajlarının toqquşması 

Fuko epistema qırılması ilə paralelləşdirilir. 

4. Dekonstruktiv oxu ilə personajların “impilisit oxucu”ya duası, Fukonun “müəllifin 

ölümü” ideyası ilə əlaqələndirilir. 

 

3. M. Fukonun epistema konsepsiyası 

M. Fukonun epistema anlayışı, əsasən, onun “Sözlər və nəsnələr” (1966) və “Bilginin 

arxeologiyası” (1969) tədqiqat işlərində ətraflı şəkildə təqdim olunur. Bu konsepsiya, müəyyən 

bir tarixi dövrdə bilginin mümkünlük şərtlərini, sərhədlərini və qaydalarını təyin edən, çox vaxt 

subyektlərin birbaşa şüurunda olmayan dərin strukturlar məcmusudur. İntibahdan bu yana bir 

neçə mərhələ - İntibah, klassik, modern çağ - tarixi şüursuzluq dövrü keçən bəşəriyyət hər 

mərhələnin özünəməxsus deyim tərzi-episteması, nitq tərzi-diskursuna sahibdir. Həmin dövrdə 

mövcud olan elm sahələri biixtiyar faktiki olaraq eyni dildə danışır. Epistema bir dövrdə nəyin 

doğru və ya elmi hesab ediləcəyini, hansı obyektlərin diqqətə layiq olacağını və onlar haqqında 

necə danışılacağını gizli şəkildə idarə edir. 

“Hər hansı bir mədəniyyətin dilinin, qavranılma sxemlərinin, mübadilələrinin, 

texnikalarının, dəyərlərinin, təcrübələrinin iyerarxiyasının başlıca kodları dərhal hər bir fərd 

üçün üz-üzə gələ biləcəyi və əsaslanacağı empirik qaydaları müəyyən edir” [9, s.26]. Fuko 

nizam anlayışının üç fərqli səviyyədə təzahür etdiyini göstərir. Ən alt səviyyədə mədəniyyətin 

“ilkin kodları” yerləşir - dil, qavrayış sxemləri, texnika və dəyərlər. İkinci səviyyədə isə elmi 

nəzəriyyələr və fəlsəfi şərhlər dayanır. Lakin ən maraqlı sahə bu iki səviyyə arasında yerləşən 

“keçid” məkanıdır ki, bu da bizə Fukonun epistema anlayışını tam anlamağa imkan verir [9, 

s.26-27]. 

Mişel Fuko üçün bədii ədəbiyyat və sənət, epistema anlayışının sadəcə təzahür etdiyi 

bir sahə deyil, həm də həmin epistemanın sərhədlərini, ziddiyyətlərini və gələcək qırılmalarını 

ilk hiss etdirən ayrıcalıqlı bir diskursdur. Fuko, klassik epistema dövründən etibarən dilin 

şeyləri birbaşa təmsil etmək qabiliyyətini itirdiyini irəli sürərək, ədəbiyyatın əsas vəzifəsini bu 

“təmsil böhranını” görünən etməkdə görür [12]. Onun məşhur “Bu bir pipo deyil” (“Ceci n'est 

pas une pipe”) çıxarışı məhz bu mətləbi vurğulayır: sözlər ilə əşyalar arasında keçilməz bir 

uçurum vardır və ədəbiyyat, fasiləsiz olaraq bu uçurumu xatırladan bir mexanizmdir [4]. Bu 

əsərində Fuko, René Magritte-in eyni adlı rəsm əsərindən yola çıxaraq dilin və təsvirin bir-

birini əvəz edə bilməyəcəyini, “gördüyümüzü söyləməyimizin əbəs olduğunu” çünki 

“gördüyümüz heç vaxt söylədiyimizin içinə yerləşmədiyini” nümayiş etdirir [8]. Bundan əlavə, 
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Fuko ədəbi mətnləri yalnız müəyyən bir dövrün epistema quruluşunu əks etdirən sənədlər kimi 

deyil, həm də həmin quruluşun dəyişməkdə olduğunu ilk sezən “xəbərçilər” kimi dəyərləndirir; 

akademik və elmi diskurslar hələ köhnə bilgi qaydalarına sadiq qalarkən, ədəbiyyat (və rəsm 

sənəti) yeni bir baxış tərzinin, yeni bir epistemanın formalaşmaqda olduğunu hiss etdirir [11]. 

Nəhayət, Fuko üçün ədəbiyyat, klassik fəlsəfənin ali varlıq saydığı “müəllif” və “məna” 

anlayışlarını sual altına alan bir meydandır; “müəllif” anlayışının özü, mətnləri təsnif etmək və 

onlara nəzarət etmək üçün müəyyən bir epistemanın məhsulu olaraq ortaya çıxmış bir 

“funksiya”dır [10]. Beləliklə, Fuko üçün bədii ədəbiyyat, bir cəmiyyətin “doğru” saydığı 

şeylərin sərhədlərini zorlayan, dilin görünən gerçəkliyi tutmaqdakı acizliyini göz önünə sərən 

və yeni bilgi dövrlərinin gəlişini xəbər verən kritik bir diskursdur. 

 

4. Kristin Bruk Rouz və fransız poststrukturalizmi 

Kristin Bruk Rouz və fransız poststrukturalizmi arasındakı əlaqə onun həm şəxsi 

bioqrafiyası, həm də yaradıcılığı baxımından əsaslandırıla bilər. Belə ki, yazıçı 1968-ci ildə 

Paris VIII Universitetinə dərs deməyə gəlir və burada poststrukturalizmin ən önəmli 

nümayəndələri - Helen Siksus, Jil Delöz və Jerar Jenet kimi nəzəriyyəçilərlə birgə çalışır. Lakin 

onun Parisə köçməsi təsadüfi deyil, daha əvvəllər fransız “nouveau roman” hərəkatından və 

fizik Verner Heyzenberqin qeyri-müəyyənlik prinsipindən təsirlənən yazıçı üçün bu şəhər həm 

də öz eksperimental üslubuna nəzəri zəmin axtarışının nəticəsidir. Onun yaradıcılığında ən 

güclü iz Jak Derridanın dekonstruksiya fəlsəfəsinə aiddir. “Between” (1968) romanı Rolan 

Bartın “yazıçı mətn” anlayışının bədii tətbiqi kimi oxuna bilər. Maraqlıdır ki, Brooke-Rose 

poststrukturalistlərlə yaxın işləsə də, onlara kor-koranə bağlanmır, həmkarlarının daha 

şişirdilmiş sosial və epistemoloji iddialarına şübhə ilə yanaşır. Xüsusilə, onun elmi-fantastik 

əsərlərində - “Out”, “Such”, “Xorandor”da özünü göstərən elmi metodlara sadiqlik, dili və 

ədəbiyyatı fiziki varlıq, elmi əsasları olan sistem kimi görməsi onu sırf nəzəriyyəçilərdən 

fərqləndirir. Nəticə etibarilə, Bruk Rouz fransız poststrukturalizminin nəzəriyyəçisi deyil, onun 

bədii tətbiqçisi və şərhçisidir; o, Derrida, Bart, Lakan və başqalarının ideyalarını roman 

formasında sınaqdan keçirir, onları oyuncağa çevirir və eyni zamanda onlara müəyyən 

məsafədən baxaraq poststrukturalizmin nəzəri kitablarda deyil, bədii mətndə necə işlədiyini 

göstərən unikal bir laboratoriya yaradır. 

Təkcə geniş müstəvidə işıqlandıracağımız “Tekstterminasiya” romanına nəzər salsaq, 

yuxarıda adları qeyd olunan və olunmayan bir çox fransız poststrukturalistlərinin adına rast 

gəlirik:“I have heard of a scientist in Paris called Foucault, but of his pendulum not” [2, s.79] 

- Parisdə Fuko adlı bir alim haqqında eşitmişəm, amma onun kəfkirini yox (E.Ə.) - burada 

yazıçı fəlsəfi fikirlərindən təsirlənib əsərlərinin ideya-bədii formasına proyeksiya etdiyi müasiri 

olduğu Mişel Fukonun adını da epizodik formada romana daxil edir.  

Bruk Rouzun poststrukturalist mühitlə əlaqəsi və bu fəlsəfənin bədii tətbiqi onun 

“Tekstterminasiya” romanında ən yetkin ifadəsini tapmışdır. 
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5. “Tekstterminasiya” romanı (Qısa xülasə) 

Kristin Bruk Rouzun “Tekstterminasiya” romanı yazıçının “Kommunikasiya haqqında 

kvartet” (Intercom Quartet) silsiləsində daxildir. Roman dünya ədəbiyyatının müxtəlif 

dövrlərinə məxsus olan yüzlərlə bədii əsər personajını bir araya gətirir. Bu personajlar San 

Fransiskoda hər il keçirilən “Convention of Prayer Being” - Yaşamaq üçün dua 

Konvensiyasında toplaşırlar. Konfransın əsas məqsədi “birgə dualar” mərasimidir. Burada 

personajlar tanrıya bənzətdikləri “Oxucu”ya yalvararaq onları oxumağa davam etməsini, beləcə 

varlıqlarını qoruyub saxlamağı diləyirlər. Baş qəhrəmanlar Cek və Kelli adında iki 

tərcüməçidir. Konvensiyanın altı günlük tədbirlərinin hər biri müxtəlif dövrə və dini 

mədəniyyətlərə həsr olunmuşdur. Qəhrəmanların dincliyini iki hadisə pozur: Salman Rüşdinin 

“Şeytan ayələri” romanındakı Gibrel Fariştanı axtaran terrorçular və televiziya, kino 

personajlarının da konfransa qatılması nəticəsində yaranan xaos. 

“Tekstterminasiya” adı ingilis dilində iki “text” - “mətn” və “termination” - “bitmə, 

son, dağılma, yox olma” sözlərinin birləşməsindən yaranmışdır, əsərdəki hadisələri adekvat 

ifadə edir. Romanın bu ümumi təsvirindən sonra, indi onun Fukonun epistema konsepsiyasını 

necə bədii şəkildə proyeksiya etdiyini təhlil edək. 

 

6. Romanda epistema dəyişikliyinin bədii təcəssümü 

Köhnə kanon böhran dövrünü yaşayır. Bruk Rouzun fikrincə, kommunikasiya 

vasitələrinin inkişafı yalnız yazılı-çap mədəniyyəti üçün təhlükə təşkil etmir, həmçinin yeni 

düşüncə tərzi üçün perspektiv açır. Kompüter məntiqindən doğan “yeni düşüncə” tərzi, əslində, 

inqilabi xarakterə malikdir və Fukonun fəlsəfi görüşünə əsasən yeni bir epistemanın 

yaranmasıdır. 

Romanda klassik personajların vəziyyətini ən yaxşı ifadə edən sitatlardan biri VII Papa 

Adrianın çıxışıdır: “Dear friends and fellow characters... we are not read and when read, we are 

read badly... we are rapidly forgotten. Those of us who have the good fortune to be read by 

teachers, scholars and students are analysed as schemata, structures, functions within structures, 

logical and mathematical formulae, aporia, psychic movements, social significances and so 

forth” [2, s.25] - “Hörmətli dostlar və həmkarlar… bizi oxumurlar, oxuyanda da səthi 

oxuyurlar... biz tez unuduluruq. Müəllimlər, alimlər və tələbələr tərəfindən oxunmaq şansına 

sahib olanlarımız isə… sxemlər, strukturlar, strukturlar daxilində funksiyalar, məntiqi və riyazi 

düsturlar, aporiyalar, psixi hərəkətlər, sosial mənalar fonunda və sair kimi təhlil edilirik” - 

(E.Ə.). Bu parça Fukonun epistema dəyişikliyinin birbaşa bədii ifadəsidir: klassik personajlar 

artıq yaşayan varlıqlar kimi deyil, strukturlar və sxemlər kimi oxunur - bu, məhz yeni 

epistemanın köhnə bilik sisteminə tətbiq etdiyi oxu tərzidir [3]. 

Bu məqamda Fukonun daha radikal bir anlayışı - “müəllifin ölümü” - məsələyə 

tamamilə yeni bir ölçü gətirir. Fuko 1969-cu ildə yayımladığı məşhur “Müəllif nədir?” (Qu'est-

ce qu'un auteur?) məqaləsində müəllifin mətnin “mənbəyi” və “sahibi” olmadığını, əksinə, 
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müəyyən bir epistemanın məhsulu olan tarixi bir “funksiya” olduğunu irəli sürür [5]. Fuko üçün 

müəllif anlayışı, mətnləri təsnif etmək, onlara qiymət vermək və onlara nəzarət etmək üçün inşa 

edilmiş bir ideoloji konstruksiyadır; lakin yeni bir epistema yarandıqda bu funksiyanın da 

“ölməsi” qaçınılmazdır [6]. Bu baxımdan Bruk Rouzun romandakı personajlarının şikayəti - 

“bizi sxemlər, strukturlar və düsturlar kimi təhlil edirlər” - təkcə oxucunun deyil, həm də 

müəllifin klassik epistemedakı ali mövqeyinin süqutunu əks etdirir. Yeni epistemanın kompüter 

məntiqinə əsaslanan bilgi rejimində nə müəllif “yaradıcı dahi”dir, nə də personajlar “yaşayan 

varlıqlar”; hər ikisi də eyni dərəcədə “məlumat axınının elementləri”, “sistemin daxilində 

funksiyalar” halına gəlir. Fuko bu prosesi təkcə tənqid etmir; əksinə, onu qaçılmaz və hətta 

azadlaşdırıcı hesab edir, çünki müəllifin ölümü oxucuya - yəni mətnin faktiki istehsalçısına - 

yol açır [5]. Beləliklə, Bruk Rouzun romanı Fukoçu mənada epistematik qırılmanın bədii 

laboratoriyasına çevrilir: yeni düşüncə tərzi köhnəni artıq “oxunmaz” hala gətirir, eyni zamanda 

müəllifin və klassik personajların “ölümünü” elan edir. Lakin bu, tənəzzül deyil; Fukonun 

arxeologiyasında hər dövrün öz doğruluq rejiminə sahib olduğu kimi, bu da sadəcə fərqli bir 

bilgi sisteminin qurulmasıdır [7]. 

Orta əsrlərin personajlarının ilk dəfə rastlaşdıqları amerikan avtomobillərinə, televizora, 

müasir istilik sistemlərinə göstərdiyi reaksiya, aktyorların onların təqlidini etməsi və s. 

səhnələri ilə Kristin Bruk Rouz iki fərqli dünyanı - iki fərqli epistemanı satirik formada 

qarşılaşdırır. Beləcə Avropa romanlarının realist xarakterləri, eləcə də digər ədəbiyyatların 

fiqurları media personajları ilə üz-üzə gəlir və onların hamısını serialların qəhrəmanları 

sıxışdırıb aradan çıxarır: 

“These are all people she knows: JR and Bobby and the rest from Dallas, Santana, 

Kelly... and many others. All soaps... And they're all shouting just that, we are eternal, we're 

real! We'll show'm! We are the ones people want and know and love! Down with all these dead 

people out of books nobody reads! We'll invade their seminars! Action tomorrow. Let's drink 

on it! Up yours!” [2, s.58]- “Bunların hamısı onun tanıdığı insanlardır: JR və Bobi, Dallasdakı 

digər qəhrəmanlar, Santana, Kelli... və bir çox başqaları. Hamısı serialdandır. Və onların hamısı 

məhz bunu qışqırır: Biz əbədiyik, biz realıq! Biz sizə göstərəcəyik! İnsanların istədiyi, tanıdığı 

və sevdiyi məhz bizik! Kimsənin oxumadığı kitablardakı bütün bu ölü insanlara ölüm olsun! 

Onların seminarlarını basacağıq! Sabah aksiyada! Bunun şərəfinə içək! Canınız cəhənnəmə!” 

(E.Ə.). 

Media personajlarının bu işğalı, Fukonun dediyi kimi, bir epistemanın birdən-birə yox 

olmasını deyil, onun yerini yeni bir bilik sisteminin - yeni media mədəniyyətinin tədricən 

tutmasını göstərir. Etirazlara görə polis müdaxilə edir, gözyaşardıcı qazdan istifadə olunur. 

Növbəti gün Hilton oteldə yanğın baş verir. Dünya mediası hadisəni işıqlandırır, personajların 

az qismi sağ qalır. Sonuncu fəsildə güclü zəlzələ yanmış oteli tamamilə dağıdır və 

Kaliforniyanın bir hissəsini qopararaq okeanla əhatə olunmuş yeni bir quru parçası yaradır. Sağ 

qalan personajların bəziləri vətəninə qayıdır, bir qismi isə Amerikada yaşamağa davam edir. 
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Bununla da bir tarixi dövr, mədəniyyət, dil, ədəbiyyat, dünyagörüş - Mişel Fukonun 

konsepsiyası ilə desək, epistema - öz yerini yenisinə verir. 

Bu təhlil göstərir ki, romandakı bütün konflikt və dağılma əslində bir epistemanın sonu 

və yenisinin başlanğıcını təsvir edir. 

Nəticə. Beləliklə, Kristin Bruk Rouzun “Tekstterminasiya” romanı ilk dəfə olaraq M. 

Fukonun epistema konsepsiyasının bədii mətndə bədii interpretasiyası təhlil edilmişdir; 

nəzəriyyəçi alimin müəllifin ölümü və epistemanın qırılması proseslərinin romanda təzahürü 

konkret mətn nümunələri ilə üzə çıxarılmışdır. 

Müəyyən olunmuşdur ki, Fuko üçün epistema müəyyən bir tarixi dövrdə bilginin 

mümkünlük şərtlərini təyin edən dərin strukturlar məcmusudur və Bruk Rouzun romanı isə bu 

konsepsiyanın bədii ifadəsi kimi çıxış edir. Əsərdə qəhrəmanların mövcud olmaq üçün oxucuya 

yalvarması müəllif iradəsinin iflasını göstərməklə yanaşı, klassik personajların media 

personajları qarşısında məğlubiyyəti, onların dualarının cavabsız qalması və otelin dağılması - 

bütün bunlar bir epistemanın dağılaraq yerini yenisinə verməsinin bədii təcəssümüdür. 

Romandakı ikili dünyaların toqquşması, klassik personajların müasir texnologiya qarşısındakı 

acizliyi və kitab mədəniyyətinin seriallar tərəfindən sıxışdırılması, Fukonun nəzəriyyəsindəki 

epistemanın qırılması və yeni bilik sisteminin hakimiyyəti qurması prosesi ilə paralellik təşkil 

edir. Göstərilir ki, Bruk Rouz təkcə postmodern oyun deyil, həm də Fuko fəlsəfəsinin bədii 

cəhətdən ən tutarlı illüstrasiyasını yaratmışdır. Nəticə etibarilə, Fuko və Bruk Rouzun əsərləri, 

biri nəzəri, digəri bədii müstəvidə, bilik, dil və varlıq arasındakı mürəkkəb əlaqələri açaraq 

insanın və onun yaratdığı mətnlərin taleyinin dərin tarixi quruluşlardan necə asılı olduğunu 

göstərir. 
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